
Briefing for Liquid Patch
1. What do we need? 
We need a design for product packaging. The height of the packaging is 16.7 cm. The width is 8.9 
cm. It's about a tube that contains a PVC liquid. This product is available in 10 different colors.
The design must be based on the design of the website: https://www.lotu.de.

2.  Specifications
2.1. DIMENSIONS

- Height: 16,7 cm
- Width: 8,9 cm

2.2. DESIGN COLORS

1. #ffce00
2. #222222
3. #000000
4. #ffffff

https://www.lotu.de


The Front Page



1. On the front page is the product. The tube takes 6.5 cm from the right edge. The name of the 
product is Liquid PVC. The name of the website is www.lotu.de. Please use our logo.

2. The website URL is: www.lotu.de
3. Please use these Icons in your design: Geeignet für (Perfect for): 

4. Two Actions (Use the word in german „ Zwei Schritte")

- Oberfläche reinigen und auftragen
- Warten. Maximale Stärke wird in 24 Stunden erreicht.

 

PVC

Neoprene Polyester

Eco-leather

http://www.lotu.de


The Backside



On the back are information about the product and the user manual. The following informations 
must be displayed on the back: 

1. INFORMATION OF THE PRODUCT: 

Liquid PVC wird benutzt um schadhafte Stellen wie Löcher oder Risse aus Materialien wie PVC 
(Schlauchboote, Aufblasbare Luftmatratzen und Gummistiefel), Neoprene (Tauchanzüge), 
Polyester(Zelte) Eco Leder (Taschen und Schuhe) zu reparieren. Da aufblasbare Produkte bei 
Ihrer Verwendung aufgrund von kleinen Löchern Luftdruck verlieren, eignet sich das Liquid PVC für 
die Verdichtung dieser Löcher besonders gut. Die Reparatur ist sehr einfach, wodurch mehrere 
Löcher in einer kurzen Prozedur verdichtet werden können.

2. KEY POINTS

- Hohe Elastizität
- UV-beständig
- Hohe Klebekraft
- Temperaturbeständig
- Größere Widerstandsfähigkeit gegen Beschädigungen

3. USAGE

Anwendung (title)
1. Entfetten und säubern Sie die Reparaturstelle sorgfältig.
2. Schütteln Sie den Inhalt der Tube gründlich durch. Dies ist wichtig damit die Farbpigmente im 

Liquid Patch aufgenommen werden.
3. Tragen Sie eine dicke Schicht auf die Reparaturstelle auf. Keine Sorge bei der Unebenheit, 

beim Trocknen flacht es stark ab. Für einen sauberen Auftrag empfehlen wir das vorherige 
Abkleben mit dem Klebeband 352 SE 2091 (separat erhältlich). Nach dem Auftragen des 
Liquid Patches das Klebeband SOFORT entfernen. Nicht warten bis es trocknet .

4. Bei Risse ab 2 cm oder Materialien, die aufgrund fehlendem Grundgewebe keine Reißfestigkeit 
aufweisen, verwenden Sie ein Netzgewebe NG-08 (separat erhältlich). Das Liquid Patch 
alleine ist nicht reißfest. Durch die Verwendung eines Netzgewebes wird die reparierte Stelle 
reißfest.

5. Beim Reparaturvorgang muss das Schlauchboot abgepumpt sein. Es darf bei der Reparatur 
keine Luft mehr aus dem Loch austreten, da es sonst das Liquid Patch zerstören würde. 

6. 24 Stunden trocknen lassen. FERTIG. Das Schlauchboot ist wieder voll einsatzbereit. 

4. SAFETY REGULATION

Sicherheitsvorschrift (title)
Das Liquid Patch reizt die Augen. Sollte es zu einer Berührung mit den Augen kommen, sofort 
gründlich mit Wasser ausspülen und einen Arzt aufsuchen. Wiederholter Kontakt kann spröde oder 
rissige Haut zur Folge haben. Achten Sie darauf die Dämpfe nicht einzuatmen. Diese können zu 
Müdigkeit und Benommenheit führen. Das Liquid Patch darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Dieses Produkt sollte im Originalbehälter an einem kühlen, gut belüfteten Ort 
aufbewahrt werden. Halten Sie das Liquid Patch von Zündquellen fern und rauchen Sie nicht in 



dessen Nähe. Die Abfälle und Behälter müssen in gesicherter Weise entsorgt werden und dürfen 
nicht in die Kanalisation gelangen.
Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen verwenden. Schutzhandschuhe, Atemschutz und 
Augenschutz tragen. Der Hersteller / Lieferant haftet nicht für direkte oder indirekte Schäden, die 
durch unsachgemäßen Gebrauch des angebotenen Produktes entstehen.

Verfallsdatum: siehe Rückseite unten. Achtung: Das Datum auf der Tube entspricht dem 
Herstellungsdatum. Nicht verwechseln mit dem Verfallsdatum.

Lagerung und Verwendung (Title)
Bei Temperaturen nicht mehr als + 35 ° C lagern. Reparatur bei Umgebungstemperatur von +10 
bis + 35 ° C. Reparaturen müssen in einem gut belüfteten Raum durchgeführt werden. Bei 
Gefrieren erst nach vollständigem Auftauen und Schütteln des Röhrchens verwenden.

5. BARCODE

Please use a placeholder for the barcode

6. QR CODE 

Please use a placeholder for the Qr Code

7. COMPOSITION (USE THE WORD IN GERMAN „INHALTSSTOFFE“)

Lösungsmittel, PVC-Suspension, Weichmacher, Farbstoff.

8. MADE IN

Made in Ukraine for 
Lotu
Heerdter Lohweg 212
40549 Düsseldorf
Germany 
+49 (0)211 50661662

8. TRANSPORT CLASS

Transportklasse: UN 1133 - 
Klasse 3.2 F1

9. CONTENT OF THE TUBE

Inhalt: 20ml



10. PLEASE USE THERE ICONS FROM THE PSD FILE IN YOUR DESIGN:

Instead of these 


